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28 WREXHAM/WRECSAM — FLINT/FFLINT via Maelor Hospital, Hope, Penyffordd, Buckle
28A WREXHAM/WRECSAM — FLINT/FFLINT via Llay, Hope, Penyffordd, Buckley & Mold

Monday to Saturday except Bank Holidays : Llun i Sadwrn henblaw Gwyliau Cyhoeddus TOWNLYNX Ltd
Service No. / Rhif Gwasanaeth: 28 28A 28A 28 28A 28 28 28A 28A 28A 28A 28
Days / Dyddiau: NS NS NS NS S NS SDO NSD S NS
Wrexham, Bus Station [4] 0750 0922 1022 1122 1222 1322 1422 1422 1450 1502 1622 1722
Maelor Hospital 0755 ... w1127 ... 1327 1427 ... e 1729
Caergwrle Railway Station 0805 ... 1137 ... 1337 1437 ... 1740
Hope Church 0807 ... ... 1139 ... 1339 1439 ... e 1742
Dane Motors w.. 0927 1027 ... 1227 1427 1455 1507 1627 ...
Bradley, Lindops ... 0929 1029 ... 1229 ... ... 1429 1457 1509 1629
Llay, New Road ... 0931 1031 ... 1231 ... 1431 1500 1511 1631
Summerhill, Crown Inn ... 0933 1033 ... 1233 ... ... 1433 1502 1513 1633
Hope, Hall Drive . 0939 1039 ... 1239 ... ... 1439 1507 1519 1639 ...
Penyffordd 0812 0944 1044 1144 1244 1344 1444 1444 1529 1524 1644 1747
Buckley Cross 0822 0954 1054 1154 1254 1354 1454 1454 1539 1534 1654 1757
Mold Bus Station 0838 1005 1105 1205 1305 1405 1505 1505 1547 1545 1710 1810
Theatr Clwyd 1008 1108 1208 1308 1408 1508 1508 .... 1548 1713 1813
Northop, Red Lion ... 1014 1114 1214 1314 1414 1514 1514 ... 1553 1719 1819
Flint Ship 1029 1127 1227 1327 1427 1527 1527 1603 1732 1832

28 FLINT/FFLINT - WREXHAM/WRECSAM via Mold, Buckley, Penyffordd Hope & Maelor Hospital
28A FLINT/FFLINT — WREXHAM/WRECSAM via Mold, Buckley, Penyffordd H

Monday to Saturday except Bank Holidays : Llun i Sadwrn henblaw Gwyliau Cyhoeddus TOWNLYNX Ltd
Service No. / Rhif Gwasanaeth: 28 28A 28A 28 28A 28 28 28A 28A 28A 28
Days / Dyddiau: NS NS NS NS NS S NS S SsDO
Flint Ship ... 0745 0845 0945 1045 1145 1245 1245 1345 1445
Northop, Red Lion ... 0755 0854 0955 1055 1155 1255 1255 1355 1455
Theatr Clwyd ... 0802 0902 1002 1102 1202 1302 1302 1402 1502 ...
Mold Bus Station [6] 0710 0805 0909 1010 1110 1210 1310 1310 1410 1510 1550
Buckley Cross 0718 0813 0918 1018 1118 1218 1318 1318 1418 1518 1558
Penyffordd 0726 0822 0927 1027 1127 1227 1327 1327 1427 1527 1607
Hope, Hall Drive ... 0833 0933 ... 1133 ... ... 1333 1433 1533 ...
Llay Crown ... 0838 0938 ... 1138 ... ... 1338 1438 1538
Llay, New Road ... 0840 0940 ... 1140 ... .... 1340 1440 1540
Dane Motors ... 0843 0943 ... 1143 .. ... 1343 1443 1543 ...
Hope Church 0731 ... ... 1033 ... 1233 1333 ... ... 1613
Caergwrle Railway Station 0733 ... ... 1035 ... 1235 1335 ... ... 1615
Maelor Hospital 0742 ... ... 1045 ... 1245 1345 ... ... 1625
Wrexham, Bus Station 0747 0849 0949 1050 1149 1250 1350 1349 1449 1549 1630

NS: Not Saturdays / Dim Dydd Sadwrn SDO: Schooldays Only / Diwrnog ysgol yn Unig

S: Saturdays Only / Dydd Sadwrn yn unig NSD: School Holidays / Gwyliau ysgol






34 Wrexham — Trevalyn

Monday to Saturday except Bank Holidays : Llun | Sadwrn henblaw Gwyliau Cyhoeddus RJ's Of Wem Ltd

Wrexham, Bus Station [7] 0845 1145 1545
Colliery Road 0850 1150 1550
Rossett, The Park 0903 1203 1603
Trevalyn 0906 1206 1606

& Pandy
Monday to Saturday except Bank Holidays : Llun | Sadwrn henblaw Gwyliau Cyhoeddus
Trevalyn 0906 1206 1606
Rossett, The Park 0908 1208 1608
Burton, Nurseries 0912 1212 1612
Llay, Gresford Road 0921 1221 1621
Llay, New Road 0923 1223 1623
Bradley, Post Office 0927 1227 1627
Gwersyllt, School 0929 1229 1629
Pandy 0934 1234 1634

Garden Village Shops 0938 1238 1638
Wrexham, Bus Station 0942 1242 1642

From 6 September 2016 / O 6 Medi 2016






PC1 SOUTHSEA - LLAY INDUSTRIAL ESTATE / Ystad Diwydiannol Llai Pats Coaches

Coedpoeth - Brynteg - Gwersyllt - Bradley

Monday to Friday except Bank Holidays Llun i Gwener heblaw Gwylian Cyhoeddus
Southsea PO 7:05 Llay,Rackery Lane 16:35
Coedpoeth High Street 7:10 Bradley PO 16:45
Brynteg Shops 7:15 Gwersyllt, Wheatsheaf 16:48
Gwersyllt, Wheatsheaf 7:22 Brynteg Shops 16:55
Bradley PO 7:25 Coedpoeth High Street 17:00
Llay,Rackery Lane 7:35 Southsea PO 17:05

PC2 GATEWEN - QUEENSPARK - LLAY INDUSTRIAL ESTATE / Ystad Diwydiannol Llai Pats Coaches
Brook Street - Hightown - The Queensway - Rhosddu

Monday to Friday except Bank Holidays Llun i Gwener heblaw Gwylian Cyhoeddus
Gatewen 7:00 Llay, Rackery Lane 16:35
Brook Street 7:05 Rhosddu Industrial Estate 16:38
Hightown, Farm Foods 7:10 Wrexham Bus Station 16:42
The Queensway 7:14 The Queensway 16:56
Wrexham Bus Station(St4) 7:28 Hightown, The Flats 17:00
Rhosddu Industrial Estate 7:32 Brook Street 17:05

Llay, Rackery Lane 7:35 Gatewen 17:10



Service Information / Gwybodaeth am y gwasanaethau

Service PC1/ PC2 operates Monday to Friday except Bank Holidays between Southsea / Gatewen
& Llay Industrial Estate and includes the following stops:

Mae gwasanaeth PC1/PC2 yn gweithredu bob dydd rhwng Southsea / Gatewen a Llay Industrial Estate

ac yn casglu/gadael teithwyr o'r mannau canlynol:

Coedpoeth - Brynteg - Gwersyllt - Bradley - Hightown - The Queensway - Wrexham Bus Station

This service commenced on 21/04/2005 and is operated by Pats Coaches
Dechreuodd y gwasanaeth hwn ar 21/04/2005 a/ac fe'i ddarparu gan Pats Coaches

Further information / Gwybodaeth bellach

Wrexham BusLine: 01978 266166 - www.wrexham.gov.uk/bus
Llinell fysiau Wrecsam: 01978 266166- www.wrecsam.gov.uk/bws
Traveline Cymru: 0871 200 22 33 - www.traveline.org.uk

Pats Coaches: 01978 720 171

Disclaimer / Ymwadiad
The services and times listed on this website are subject to change at short notice.

Wrexham County Borough Council will not be held responsible for any loss, damage or inconvenience as a result of any inaccuracy.
Gallai'r gwasanaethau a'r amseroedd a restrir ar y wefan hon newid ar fyr rybudd. Ni fydd Cyngor Bwrdeistref Sirol Wrecsam yn gyfrifol
am unrhyw golledion, ddifrod neu anghyfleustra o ganlyniad i unrhyw anghywirdeb




Department for Transport statistics
National Travel Survey

Table NTS0311
Average trip time by main mode: England, 1995/97 to 2015

Average trip duration (minutes)'

Main mode 1995/97 1998/00 2002 2003 2004 2005 2006 2007 2008 2009 2010 2011 2012 2013 2014 2015
Private:
Walk? 15 16 17 16 16 16 16 17 17 17 17 17 17 18 18 18
Bicycle 18 18 18 20 19 20 19 21 20 23 22 22 23 24 23 22
Car / van driver 20 20 20 21 21 21 21 22 21 21 21 21 21 21 21 22
Car / van passenger 21 21 21 22 22 22 22 22 22 22 22 22 21 22 22 23
Motorcycle 22 23 22 25 27 24 28 26 24 27 25 26 28 24 27 27
Other private transport3 43 46 44 52 46 47 43 43 40 45 43 50 40 50 47 44
Public:
Bus in London 35 38 38 39 37 37 37 38 37 37 37 38 38 38 38 37
Other local bus 29 30 32 32 32 32 33 33 33 34 34 34 35 35 35 35
Non-local bus 125 132 175 184 196 191 204 156 177 200 221 222 207 206 157 172
London Underground 47 49 50 51 50 52 51 50 49 50 55 49 52 51 51 49
Surface rail* 77 80 84 80 77 82 81 81 80 81 81 83 82 80 75 81
Taxi / minicab 16 18 17 18 18 19 19 19 18 19 18 19 18 19 19 20
Other public transport5 57 46 46 47 44 45 47 62 55 55 54 48 43 48 44 49
All modes 20 21 22 22 22 22 22 23 23 23 23 23 23 24 24 24
Unweighted sample size:

individuals 19,621 18,739 14,369 16,685 16,487 16,956 16,648 16,858 16,360 17,299 16,553 15,730 16,670 16,192 16,491 15,525

trips ('000s) 398 371 279 318 314 324 317 303 295 312 292 273 291 274 280 259

1 Based on total journey time, therefore includes travelling and waiting time.

2 There is an apparent under-recording of short walks in 2002 and 2003 and short trips in 2007 and 2008 compared to other years.
3 Mostly private hire bus (including school buses).

4 Surface rail includes London Overground.

5 Air, ferries, light rail and trams.

Telephone: 020 7944 3097 Source: National Travel Survey
Email: national.travelsurvey@dft.gsi.gov.uk Last updated: 8 September 2016
Notes & definitions Next update: Summer 2017

The figures in this table are National Statistics
The results presented in this table are weighted. The base (unweighted sample size) is shown in the table for information.

Weights are applied to adjust for non-response to ensure the characteristics of the achieved sample match the population of Great Britain (1995-2012) or England (2013 onwards) and for the drop off in trip recording in diary data.
The survey results are subject to sampling error.

NTS0311_Eng



